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[ ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS ]

MEMORANDUM OF UNDERSTANDING BETWEEN THE GOVERNMENT
OF THE REPUBLIC OF INDONESIA AND THE REPUBLIC OF INDIA
ON THE ESTABLISHMENT OF THE JOINT COMMISSION

The Government of the Republic of Indonesia and the Government of the Republic of
India (hereinafter referred to as "the Parties");

Considering that it would be in their mutual interest to establish a bilateral mechanism
between the Parties for encouraging bilateral cooperation between the two countries;

Desiring to expand and accelerate the cooperation between the two countries in the
areas of cooperation agreed upon by the Parties on the basis of principles of equality and
mutual benefit;

Have come to the following understandings:

Article I

The Parties shall establish the Joint Commission (hereinafter referred to as "Commis-
sion") to undertake the following functions:

(a) to exchange views and information on measures to encourage economic, trade,
technical cooperation and other areas of cooperation agreed upon by the Parties to resolve
any problem arising from such cooperation;

(b) to review the implementation of the existing and future, especially relevant eco-
nomic, trade and technical cooperation, agreements between the Parties;

(c) to make recommendations to the respective governments on whatever necessary
measures to enhance such cooperation; and

(d) to identify other forms of cooperation mutually agreed upon by the Parties.

Article 2

At the meeting of the Joint Commission, both delegations shall be headed by Minister
of Foreign Affairs assisted by a Senior Official. The composition of delegation of the Joint
Commission shall be determined by each Party.

Article 3

1. The meeting of the Joint Commission shall be held in a plenary session. The Joint
Commission shall determine its rules and procedures and may establish Committees, Sub-
committees, and/or Working Groups to deal with specific issues brought before it.

2. Committees, Sub-committees, and Working Groups may be set up with specific
terms of reference and shall submit their reports to the plenary sessions of considerations.
Each Party may invite experts to attend sessions.
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Article 4

The recommendations and conclusions of each session shall be laid down in Agreed
Minutes to be signed by the Heads of Delegation. Agreed Minutes and Meetings of the Joint
Commission shall be done in English language.

Article 5

The Joint Commission shall meet alternately in the Republic of Indonesia and the Re-
public of India annually on the dates mutually determined by the Parties. The Parties shall
bear their respective transport, accommodation, and other costs related to Joint Commis-
sion Meetings, and any other activities made under this Memorandum of Understanding.

Article 6

The Department of Foreign Affairs of the Republic of Indonesia and the Ministry of
External Affairs of the Republic of India shall be the executive body of the Memorandum
of Understanding.

Article 7

Any differences regarding the interpretation or application of this Memorandum of
Understanding shall be resolved amicably by consultation between the Parties.

Article 8

This Memorandum of Understanding may be amended by mutual consent of the
Parties.

Article 9

1. This Memorandum of Understanding shall become effective on the date of
signature.

2. This Memorandum of Understanding shall be valid for a period of five years, and
shall remain valid for consecutive periods of five years, unless either Party notifies the
other, six months in advance of its decision of terminating the Memorandum of
Understanding.

3. All existing mechanism made previously by both Countries shall continue to func-
tion unaffected.

4. In the event of its termination, the provisions of this Memorandum of Understanding
shall remain applicable to the ongoing programmes or activities until their completion, un-
less the Parties agree otherwise.
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In Witness Whereof, the undersigned, have signed the Memorandum of

Understanding.

Done in duplicate, at Jakarta, on this 1 I th day of January in the year two thousand and

one, in the English language. Both texts being equally authentic.

For the Government of the Republic of Indonesia:

DR. ALWI SHIHAB
Minister of Foreign Affairs

For the Government of the Republic of India:

AJIT KUMAR PANJA
Minister of State for External Affairs
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

MEMORANDUM D'ACCORD ENTRE LE GOUVERNEMENT DE LA REtPU-
BLIQUE D'INDONESIE ET LE GOUVERNEMENT DE LA REtPUBLIQUE
DE L'INDE RELATIF A LA CRtATION D'UNE COMMISSION MIXTE

Le Gouvernement de ]a Rpublique d'Indon~sie et le Gouvemement de la R~publique
de l'Inde (ci-aprbs d~nomm~s "les Parties") ;

Consid6rant qu'il y va de leur inter& mutuel d'6tablir un m~canisme bilateral entre les
Parties en vue d'encourager la cooperation bilat~rale entre les deux pays ;

D~sireux de d~velopper et d'acc~lrer la cooperation entre les deux pays dans les do-
maines de cooperation convenus par les Parties sur la base des principes d'6galit& et d'avan-
tage mutuel ;

Sont convenus de ce qui suit:

Article premier

Les Parties 6tabliront une Commission mixte (ci-apr~s appel6e la " Commission ")
pour assumer les fonctions ci-apr~s :

a. 6changer des vues et des renseignements concemant les mesures visant A encourager
la cooperation 6conomique, commerciale et technique et d'autres domaines de cooperation
convenus par les Parties afin de r~soudre tout problkme pouvant d~couler de ladite
coop&ration ;

b. examiner la mise en oeuvre des accords de cooperation existants et futurs,
particuli&ement en matibre de cooperation &conomique, commerciale et technique entre
les Parties ;

c. presenter des recommandations aux Gouvemements respectifs en ce qui concerne
toutes mesures ncessaires afin d'am~liorer ladite cooperation ; et

d. identifier d'autres formes de cooperation mutuellement convenues par les Parties.

Article 2

Lors de la reunion de la Commission mixte, les deux d~lgations auront A leur t8te le
Ministre des Affaires 6trang&res assist6 d'un haut fonctionnaire. La composition de ]a d61-
gation de la Commission mixte sera fix~e par chaque Partie.

Article 3

1. La reunion de la Commission mixte se tiendra en session pl~ni~re et la Commission
fixera ses propres r~gles et procedures et 6tablira des Comit~s, Sous-comit~s et/ou Groupes
de travail pour traiter de questions sp~cifiques port6es devant la Commission.
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2. Les Comit~s, Sous-Comit~s et Groupes de travail seront organis~s selon des termes
de r~frences sp~cifiques et pr~senteront leurs rapports aux cessions plni~res charg~es de
les consid&rer. Chaque Partie peut inviter des experts i ces sessions.

Article 4

Les recommandations et conclusions de chaque cession figureront dans le procbs-
verbal approuv6, sign6 par les Chefs de d~lgation. Le proc~s-verbal agr6 sera r~dig6 en
anglais et les reunions de la Commission mixte se poursuivront dans la langue anglaise.

Article 5

La Commission mixte se r~unira en alternance sur le territoire de la R~publique de lIn-
don~sie et sur le territoire de la R~publique de l'Inde sur une base annuelle A des dates mu-
tuellement convenues par les Parties. Les Parties assumeront leurs coits respectifs de
transport, logement et autres frais lies A la reunion de la Commission mixte ainsi que de
toutes autres activit~s entreprises en vertu du present Memorandum d'accord.

Article 6

Le D~partement des Affaires trangres de la R~publique d'Indon~sie et le Minist~re
des Affaires 6trang~res de la R~publique de l'Inde seront les organes ex~cutifs du Memo-
randum d'accord.

Article 7

Toute divergence concernant rinterpr6tation ou l'application du present Memorandum
d'accord sera r~solue A lamiable par consultation entre les Parties.

Article 8

Le present Memorandum d'accord peut tre amend6 par consentement mutuel des
Parties.

Article 9

1. Le present Memorandum d'accord entre en vigueur A la date de sa signature.

2. Le Memorandum d'accord sera en vigueur pendant une p6riode de cinq ans et sera
reconduit pendant des p~riodes cons~cutives de cinq ans, A moins que lune ou lautre des
Parties ne notifie A l'autre, avec un pr~avis de six mois, sa decision de d~noncer le Memo-
randum d'accord.

3. Tous autres m~canismes existants 6tablis ant~rieurement par les deux pays continue-
ront de fonctionner sans prejudice.
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4. En cas de d~nonciation, les dispositions du present Memorandum d'accord resteront
applicables aux programmes ou activit~s en coursjusqu'A leur ach~vement, A moins que les
parties n' conviennent autrement.

En foi de quoi les soussign~s ont sign6 le Memorandum d'accord.

Fait en double exemplaire A Jakarta le 11 janvier 2001, en langue anglaise, les deux
textes faisant 6galement foi.

Pour le Gouvernement de la R~publique d'Indon~sie

ALWI SHIHAB
Ministre des Affaires &trang~res

Pour le Gouvemement de la Rpublique de l'Inde:

AIT KUMAR PANJA

Ministre d'tat des Affaires ext~rieures




